
ГОСТЬ НОВОСИБИРСКА— ЛАУРЕАТ ПРЕМИИ

ЛЕНИНСКОГО КОМСОМОЛА И МЕЖДУНА-

РОДНОЙ ПРЕМИИ «ОСКАР» ЗАСЛУЖЕННЫЙ

АРТИСТ РСФСР КЛОУН

АНАТОЛИЙ МАРЧЕВСКИЙ

■ ...Я посмотрел на небо,

и мне захотелось, чтобы

вместо капель дождя, по-

хожих на слезинки, пада-

ли разноцветные камеш-

ки, чтобы земля превра-

тилась не в раскисшую

.массу, а в красочную мо-

заику, чтобы вместо су-

ровых черных туч свети-

ло на небе ласковое солн-

це и воздух был напол-

нен ароматом роз».

(Из рассназа А, Марчев-
ского «Почему плачет
дождь»).

— В тринадцать лет вы

стали артистом городского на-

родного цирка, в шестнад-

цать — киевского «Цирка на

сцене». Значит, вопрос «Кем

быть?», мучительный для

многих старшеклассников, к

окончанию школы вами уже

был решен?

символом цветка), то разве,

утверждая такое отношение

к жизни, я тем самым не от-

рицаю противоположного от-

ношения к'ней?..

—  Выходя на манеж

под своей фамилией, без гри-

ма н без традиционного ко-

стюма клоуна, вы, таким об-

разом, в какой-то мере отож-

дествляете себя со своим ге-

роем?

—   Если по большому сче-

ту, то да. Потому что живу

на манеже так, как хочу

жить, стремясь воплотить в

своем герое мой идеал чело-

веческого характера. Что же

касается грима и традицион-

ного клоунского костюма, то

меня (и, думаю, моих зрите-

лей тоже) прежде всего инте-

ресует человек и его мысли,

а не то, нак он одет.

ностн я ориентировался, н

этому стремился. Нѳ сколь

бы ни были сходны наши ге-

рои по своей романтической

окраске и пластике,- они от-

личны в главном — . у. них

разное мироощущение. Енги-

барова недаром ■ называли

клоуном с «осенью в сердце».

„Образ, созданный им, глѵбо-

. ко трагичен, его смех — ато

«смех сквозь слезы», это

тоска доброй, щедро одарен-

ной натуры по искреннему

человеческому общению. Я

же начинал на арене в те го-

ды, когда темы праздничного

ощущения бытия, жизнеут-

верждения и глубокого оп-

тимизма были наиболее близ-

ки нашей молодежи. Поэтому

там, где герой Енгибарова

терпел поражение, мой одер-

живал победу — в борьбе с

черствостью и   равнодушием,

О СМЕХЕ - СЕРЬЕЗНО
—  Занятия цирковой само-

деятельностью для меня были

обычным мальчишеским увле-

чением. И даже учась в деся-

том классе и одновременно

выступая в представлениях

«Цирка на сцене» в качестве

велофигуриста и акробата-

эксцентрика, я твердо наме-

ревался поступать в техниче-

ский вуз. Это было чистой

случайностью, когда к началу

очередных гастролей цирка в

составе труппы не оказалось

клоуна и заменить его пред-

ложили мне.

И вот — первый выход

«в люди». Ощущение полней-

шей внутренней паники и

только потом — ликующая

радость от осознания проис-

шедшего контакта со зрите-

лем!.. Пожалуй, после этого

месяца выступлений в роли

клоуна я и почувствовал

страстное желание приносить

людям добро, понял, что вы-

ход на манеж, общение

зрителем стало для меня

требностью.

—  Ограничивается ли

лание. клоуна приносить

дям добро стремлением

просту рассмешить их?

этот вопрос ваш герой,

со

по-

же-

лю.

По-

На

кото-

рого принято называть «сов.

ременным клоуном» и кото-

рый вот уже тринадцать лет

выходит на манеж, наверняка

ответил бы категоричным

«нет», а вот ваш Рыжий

Марчеллино, родившийся пол-

года назад, вероятно, возра-

зит: «А почему бы и нет?

Смех, как известно, удлиня-

ет человеческую жизнь, и р'а-
ди одного этого стоит ста-

раться!».

— И тот, и другой будут

правы! К Рыжему мы еще

вернемся, а пока я отвечу на

ваш вопрос как «современ-

ный клоун». Так как к юмо-

ру я отношусь серьезно, то

всякий раз выхожу на манеж

с целью сделать нечто боль,

шее, чем просто рассмешить.

Я должен к чему-то призы-

вать и что-то отвергать! Да,

клоун «смеет быть публици-

стом» и цирк — вполне под-

ходящее место для постанов-

ки злободневных социальных

вопросов, но я не приемлю

голой сатиры. Отрицание без

Утверждения— это мыльный

пузырь! Если уж взялся что-

либо отвергать, предложи и

что-то взамен. Если, к приме,

ру. в сценке «Эквилибрист

на катушках» я стремлюсь

показать настойчивость моего

героя во взятии высоты,

преодолении страха перед

ней, а в конце, когда "в награ-

ду за это преодоление он по-

лучает стакан воды и, испы-

тывая жажду, отдает ее жи-

вому цветку — его способ,

ность к самопожертвованию

ради доброты, нежности, кра-

соты, любви (у каждого мо-

гут быть свои   ассоциации   с

«...А я был рад, что он

появился. Мне захоте-

лось, чтобы листочек про-

держался зиму, не за-

мерз и не сорвался от

беспощадных зимних вет-

ров. Чтобы я пришел к

нему ранней весйой и

увидел его на дереве —

таким же зеленым.

И тогда мы вместе ска-

жем:

— Я не последний

осенний. Я первый. Ве-
сенний!».

(Из рассказа A. Map-
чевского            «Последний
осенний»).

—  Определения «клоун- ли-

рик», «клоун-поэт» в свое

время адресовались и Леони-

ду Енгибарову. Действитель-

но, образы ваших героев

близни друг другу своей ро-

мантичностью, так же как и

пластическими, пантомими-

ческими средствами выраже-

ния. Вы начинали свою рабо-

ту в цирке в 1970-м, когда

Енгибаров был уже признан-

ным мастером клоунады. Ка-

кое влияние оказало на вас,

начинающего артиста, его

творчество?

—  Среди клоунов 60-х го-

дов Енгибаров выделялся

цельностью своего репертуа-

ра. У него был целостный об-

раз, н все его новеллы несли

определенную законченную

мысль. Это был клоун, под-

нявшийся до уровня филосо-

фа, говоривший цирковым

языком на глубокие злобод-

невные темы. Вот на этот

уровень образной целостно-

сти и философской   обобщен-

ханжеством  и   человеконена-

вистничеством...

—   В своей новой програм-

ме «Здравствуй, клоун!» вы

впервые обратились к класси-

ческому образу Рыжего, по-

ступки которого в первой ча-

сти циркового спектакля рез-

ко контрастируют с действия-

ми во второй вашего преж-

него лирического героя —

озорного и веселого парниш-

ки. И если во второй части,

где световые- краски смяг-

чены и приглушены музы-

кальные тона, в зале преи-

мущественно звучит добрый

смех, побуждающий зрителей

к раздумьям, то в первой ча-

сти — если свет — то во

всю мощь прожекторов, если

музыка — то барабанная

дробь или какофония медных,

и зал зачастую взрывается

чуть ли не гомерическим хо-

хотом, после которого впору

отдуваться, не то что раз-

мышлять!

—  Я намеренно пошел на

этот контраст. До недавнего

времени я был решительным

противником классической

цирковой буффонады, счи-

тая ее грубой и . пошлой.

С 1817 года в совет-

ском цирке практически

не осталось ни одного Рыже-

го в его классическом вари-

анте. Были Рыжие-соло,

«окультуренные» и «смягчен-

ные», были Рыжие с отдель-

ными номерами, а классиче-

ского Рыжего — простака,

добряка и мудреца, по тради-

ции действующего в паре с

надменным Белым,   не было.

Вполне справедливо отвергая

слабое содержание старой

буффонады, вместе с ней мы

похоронили и яркую форму,

испокон веков присущую цир-

ку! Углубление в философию

и символическую условность

безусловно большое до-

стижение циркового искусст-

ва, но ведь дальнейшее про-

движение только в одном

этом направлении рискует

обезличить цирк, лишить его

изначально присущей ему

зрелищное™. Вот ведь пара-

докс: в цирке стали меньше

смеяться, ощутим стал недо.

статок здорового доброго сме-

ха над глупостью, трусостью,

лицемерием н другими люд.

скими недостатками! Что, их

стало меньше? Да ничуть.

Так почему бы не посмеяться

над ними, тем более что

цирк имеет для этого все воз-

можности?! Только необхо.

діімо в старую форму вло-

жить новое содержание, что-

бы простодушный Рыжий «из

народа» и его «интеллигент-

ный» напарник Белый, балан-

сируя на грани дозволенного,

не опускались до пошлости и

гр5 гбости.

—   Означает ли ваше обра-

щение к новому характеру

то, что со временем вы рас-

станетесь с образом «совре-

менного клоуна»?

—  Цирку нужно и то и

другое: и здоровый смех

«для разрядки», и тонкий

юмор для раздумий. Да и

мне, как артисту, интересны и

нужны оба моих героя: Ры.

жий добряк Марчеллино, ко-

торого я изображаю, и сов-

ременный романтик, в образе

которого я живу     на  а^ене.

• . Сердце мое билось.

Прошла секунда, и све-

жий, весенний, все ожив-

ляющий дождь пролился

на меня: я услыхал спа-

сительный плеск детских

ладоней... Он рассмеялся,

мой маленький друг и

хозяин, моя цель и оп-

равдание, он рассмеялся,

мой ценитель и зритель,

И были видны его без-

зубые десны. Он рассме-

ялся, и мне стало легче».

(Из повести В. Драгун-
ского «Сегодня и Ежед-
невно»).

—  В снятом по этоіі повес-

ти фильме «Клоун» глав-

ный герой, которого вы иг-

раете, мерилом своего клоун-

ского мастерства считает са-

мых маленьких зрителей. Вы

солидарны с ним в этом?

—  Тот клоун не настоя-

щий, который на подобный

вопрос ответит отрицательно.

Дети — основные наши зри-

тели, и именно их восприя-

тие является критерием цир-

кового искусства. Они, пожа-

луй, даже тоньше, чем иные

взрослые, чувствуют мораль,

заложенную в той или ішой

сценке, и зачастую более

эмоционально реагируют на

нее.

—   Ваш идеал зрителя.

—   Добрый. Как артиста,

меня прежде всего интересу-

ет философия человеческих

отношений, основой которых,

по моему убеждению, долж-

на быть доброта. Это глав-

ная тема, которая меня вол-

нует, к ней я чаще всего и

обращаюсь в своих выступ-

лениях. Почему человек не

может или не хочет быть доб-

рожелательным, почему при

общении с другими людьми у

него «не срабатывает» душа,

почему все явственнее в на-

ших отношениях друг с дру-

гом ощущается этот «дефи-

цит добра»? Именно р нем,

я уверен, сокрьіт зародыш

всех наших проблем! И если

зритель почувствует в моем

клоуне это безграничное доб-

родушие, если испытает по-

требность в общении с ним —

значит я не зря выхожу на

ареяу.

Беседу вела Н. ЮСТАС.


